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EXPLORE

Offi  ces du tourisme
Tourist Offi  ces
Tourismusbüros

Verbier 
Route de Verbier Station 61
1936 Verbier
+41 27 775 38 88 
info@verbiertourisme.ch

Val de Bagnes
Place de Curala
1934 Le Châble
+41 27 775 38 70
lechable@verbiertourisme.ch

Fionnay
Revers de Fionnay 36
1948 Fionnay
+41 27 775 23 75
fi onnay@verbiertourisme.ch

La Tzoumaz
Rue de la Télécabine 18
1918 La Tzoumaz
+41 27 305 16 00
info@latzoumaz.ch
www.latzoumaz.ch

www.verbier.ch

144
Secours
Emergency
Notruf

117
Police
Police
Polizei

118
Pompiers
Firefi ghter
Feuerwehr

Imprimé en Valais

Remontées mécaniques
Ski lift company
Bergbahnunternehmen

Téléverbier SA
+41 27 775 25 11
info@televerbier.ch
www.verbier4vallees.ch

VERBIER
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1 2 3 4 km0

 1  CLAMBIN
Place centrale – Clambin – Mayentzet – Place centrale

 􀅈  4,6 km 􀐫	 1h40 ⊕ 320 m ⊖ 320 m   

1 2 3 4 5 6 7 8
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1800
2000
2200
2400

alt.

km0

Pierre Avoi

 2  PIERRE AVOI PAR LE CHÂTEAU
Place centrale – Le Château – Chute du Bisse – 
Pierre Avoi – Savoleyres

 􀅈  8,5 km 􀐫	 4h10 ⊕ 1120 m ⊖ 270 m   

alt.

2250

2200

2150

km1 2 3 40

La Chaux

Chapelle St-Chrisophe
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1450

1500

1550

alt.
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 4  3-D SCULPTURE PARK
Les Ruinettes – La Chaux – Les Ruinettes

 􀄭 4,8 km 􀐫	 1h10 ⊕ 90 m ⊖ 90 m   

 3  SAINT-CHRISTOPHE
Patier – Le Piaire – Chapelle St-Christophe

 􀄭 2,9 km 􀐫	 1h00 ⊕ 160 m ⊖ 160 m   

2 4 6 8

2100

2200

alt.

km0

Croix de Cœur

 5  CROIX DE CŒUR PAR LA PLANIE
Les Ruinettes – Croix de Cœur – Les Ruinettes

 􀄭 9,7 km 􀐫	 2h20 ⊕ 55 m ⊖ 55 m   

1 2 3 4 5 6 7
2200

2400

2600

alt.

km0

Col du Creblet

 8  LAC DES VAUX PAR VERBIER
Les Ruinettes – Col du Creblet – Lac des Vaux – Col des Mines – 
Les Ruinettes

 􀅈  7,6 km 􀐫	 2h50 ⊕ 475 m ⊖ 475 m   

alt.

2400

2300

2200

8 km2 4 60

Cabane Mont Fort

 6  TOUR DES BISSES
Les Ruinettes – Cabane Mont Fort – 
La Chaux – Les Ruinettes

 􀅈  8,3 km 􀐫	 2h30 ⊕ 310 m ⊖ 310 m   

600
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1800
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

alt.

km0

 7  BISSE DU LEVRON
Les Ruinettes – Les Planards – Chute du Bisse – Les Creux

 􀅈  12,2 km 􀐫	 3h10 ⊕ 85 m ⊖ 680 m   

alt.

2800
2600
2400
2200

20 km5 10 150

Col de la Chaux

 10  TOUR DU BEC DES ROSSES
Les Ruinettes – La Chaux – Col Termin – Lac du Petit Mont Fort – 
Col de la Chaux – La Chaux – Les Ruinettes

 􀅈  20,7 km 􀐫	 7h00 ⊕ 1135 m ⊖ 1135 m   

alt.

2500

2000

1500
2 4 6 8 100 km

Col Termin

   9  SENTIER DES CHAMOIS
La Chaux – Col Termin – Louvie – Fionnay

 􀄫 12 km 􀐫	 5h00 ⊕ 710 m ⊖ 1480 m   

2100
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2500

1 2 3 4 5 6

alt.

km0

Pierre Avoi

  12  PIERRE AVOI PAR LA CROIX DE CŒUR
La Croix de Cœur – Savoleyres – Pierre Avoi – 
La Tournelle – La Croix de Cœur

 􀅈  6,4 km 􀐫	 2h20 ⊕ 400 m ⊖ 400 m   

LA TZOUMAZ
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    11  LAC DES VAUX PAR LA TZOUMAZ
Savoleyres – Croix de Cœur – Col des Mines – Lac des Vaux – 
Chassoure – Le Marteau – La Tzoumaz

 􀅈  14 km 􀐫	 4h25 ⊕ 470 m ⊖ 1290 m   
alt.

2600
2400

2000
2200

1800

2 4 6 8 10 km0

14  SENTIER DU FOU
Le Marteau – Les Pontets – Le Fou – Les Plans – 
Les Pontets – Le Marteau

 􀅈  10,2 km 􀐫	 4h50 ⊕ 975 m ⊖ 975 m   

1800

2000

2200

2 4 6 8

alt.

km0
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    13  TOUR DU VALLON D’ARBI
Maison de la Forêt – Col des Mines – Les Plans – Maison de la Forêt

 􀅈  9,6 km 􀐫	 3h30 ⊕ 650 m ⊖ 650 m   

alt.

1600

1550

1500
km0.2 0.4 0.6 0.8 1 1.2 1.40

  15  SENTIER DES FABLES
La Tzoumaz – Sculptures des fables – La Tzoumaz

 􀅈  1,5 km 􀐫	 0h35 ⊕ 115 m ⊖ 125 m   

alt.
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    16  PIERRE AVOI PAR LA TZOUMAZ
La Tzoumaz – Pierre Avoi – Savoleyres

 􀅈  8,3 km 􀐫	 3h45 ⊕ 1060 m ⊖ 245 m   

    17  COL DU LEIN PAR LA TZOUMAZ
La Tzoumaz – Col du Lein – La Tzoumaz

 􀅈  20,5 km 􀐫	 6h30 ⊕ 855 m ⊖ 855 m   

SENTIERS 
DIDACTIQUES

 SUZETTE LA VACHETTE*
École de la Comba – Verbier village – la Ferme du soleil

 􀄫 1,5 km 􀐫	 0h30 ⊕ 10 m ⊖ 130 m   

 CÉLESTIN LE BOUQUETIN*
Office du tourisme – Médran – Parcours Vita – 
Médran – Office du tourisme

 􀅈  3,7 km 􀐫	 1h15 ⊕ 190 m ⊖ 190 m   

alt.
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1750
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5 km1 2 3 40

  1  SENTIER DES SENS
Maison de la Forêt – Le Marteau – Les Pontets – Maison de la Forêt

 􀅈  5 km 􀐫	 1h20 ⊕ 110 m ⊖ 110 m   

1 2 3 40

alt.
1450

1400

1350

1300

km

alt.
1750

1700

1650

2.5 km0.5 1 1.5 20

    3  SENTIER DES MINES
Col des Planches – Les Planches – Tête des Éconduits – 
Chez Larze – Col des Planches

 􀅈  4,4 km 􀐫	 1h25 ⊕ 230 m ⊖ 230 m   

    2  CHEMIN DU BICENTENAIRE
Col du Lein – Le Bouillet – Les Reffes – Voivre – Col du Lein

 􀅈  2,6 km 􀐫	 0h45 ⊕ 120 m ⊖ 120 m   

650

700

750

0.5 1 1.5 2 2.5 3

alt.

3.5 km0

    4  SENTIER LABONATURE
Sembrancher – La Barmette – Les Trappistes – Sembrancher

 􀅈  3,6 km 􀐫	 1h00 ⊕ 110 m ⊖ 110 m   

1 2 3 40

alt.
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km
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1750

1700
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2.5 km0.5 1 1.5 20

    3  SENTIER DES MINES
Col des Planches – Les Planches – Tête des Éconduits – 
Chez Larze – Col des Planches

 􀅈  4,4 km 􀐫	 1h25 ⊕ 230 m ⊖ 230 m   

    2  CHEMIN DU BICENTENAIRE
Col du Lein – Le Bouillet – Les Reffes – Voivre – Col du Lein

 􀅈  2,6 km 􀐫	 0h45 ⊕ 120 m ⊖ 120 m   

650

700

750

0.5 1 1.5 2 2.5 3

alt.

3.5 km0

    4  SENTIER LABONATURE
Sembrancher – La Barmette – Les Trappistes – Sembrancher

 􀅈  3,6 km 􀐫	 1h00 ⊕ 110 m ⊖ 110 m   

SIGNALISATION SUR LES PARCOURS 
SIGNAGE ON THE TRAILS 
BESCHILDERUNG AUF DEN STRECKEN

	 Chemin de randonnée – Hiking trail – Wanderweg

	 Chemin de randonnée de montagne –  
Mountain hiking trail – Bergwanderweg

	 Chemin de randonnée alpine –  
Alpine hiking trail – Alpinwanderweg

	 Chiens de protection – Herding dogs – Herdenschutzhunde

PICTOGRAMMES 
PICTOGRAMS 
PIKTOGRAMME
 0 	 Départ d’itinéraires – Itinerary departure – Streckenabfahrt

	 Cabane – Mountain hut – Berghütte

	 Restaurant

	 Point de vue – Point of view – Aussichtspunkt

	 Sommet – Summit – Gipfel

	 Musée – Museum – Museum

	 Remontées mécaniques – Cable car – Bergbahnen

	 Gare – Station – Bahnhof

	 Bus – Bus – Postauto

	 Vertige – Vertigo – Höhenangst

	 Passerelle – Hängebrücke – Suspension Bridge

	 Camping – Campsites – Campingplatz

	 Office du tourisme – Tourist Office – Tourismusbüro

	 Parking – Parking – Parkplatz

	 Toilettes – WC – Toiletten

INFORMATIONS ITINÉRAIRES 
ROUTE INFORMATION 
INFORMATIONEN STRECKE

	 Difficulté – Difficulty – Schwierigkeit

􀐫	 Durée – Time – Zeit

⊕⊖	 Dénivelé – Altitude difference – Höhenunterschied

􀅈 	 Boucle – Loop – Rundweg

􀄭	 Aller-retour – Round trip – Hin und zurück

􀄫	 Aller simple – One way – Einweg

	 Poussette – Stroller – Kinderwagen

alt.

1000

950

900

850
km0.5 1 1.5 20

    5  ROULI BOULI
Bruson – Le Vouaré – Les Barmettes – Le Châble

 􀄫 2,5 km 􀐫	 0h45 ⊕ 5 m ⊖ 185 m   

1550

1500

1600

1650

1 2 3 4

alt.

0

    6  CHARLOTTE LA MARMOTTE**
La Côt – Mine de Peilos – La Côt

 􀄭 4,2 km 􀐫	 1h10 ⊕ 150 m ⊖ 150 m   

* Les questionnaires sont à récupérer 
à l’offi  ce du tourisme de Verbier.

 Questionnaires can be collected from Verbier Tourist Offi  ce.
 Die Fragebögen sind bei der Tourismusbüro 

von Verbier abzuholen.

** Les dépliants sont à récupérer au départ du parcours, 
à la Raclett’House ou à l’Offi  ce du tourisme du Châble.

 The leafl ets are available at the start of the trail, 
at the Raclett’House or at Le Châble Tourist Offi  ce.

 Die Broschüren erhältst du am Ausgangspunkt der Strecke 
im Raclett’House oder im Tourismusbüro von Le Châble.

Scanne le QR code pour retrouver  
ces itinéraires sur ton smartphone.
Scan the QR code to get these  
routes on your smartphone.
Scanne den QR-Code und bring  
diese Routen auf dein Smartphone.

Les chemins de randonnée alpine 
sont des chemins de randonnée de 
montagne exigeants. Ils mènent à 
travers des glaciers, des éboulis ou 
des falaises comprenant des courts 
passages d’escalade. L’existence 
d’aménagement n’est pas garantie. 
Les chemins de randonnée alpine 
sont réservés aux usagers en excel-
lente condition physique, qui ont le 
pied ferme, que ne souffrent pas de 
vertige. La connaissance des dan-
gers liés à la montagne et un équi-
pement adéquat sont requis. 
Alpine routes are challenging mountain 
trails leading partially a cross glaciers 
and through rocks with short climbing 
sections. lt should not be assumed 
that any structural precautions have 
been provided. Users must be sure-
footed, have a head for heights and be 
extremely fit Alpine experience and 
appropriate equipment are essential. 
Alpinwanderwege sind schwierige 
Bergwanderwege und führen teils über 
Gletscher und durch Fels mit kurzen 
Kletterstellen. Bauliche Vorkehrun-
gen können nicht vorausgesetzt wer-
den. Benützer/innen müssen trittsicher, 
schwindelfrei und in sehr guter körper-
licher Verfassung sein. Alpine Erfah-
rung und entsprechende Ausrüstung 
werden vorausgesetzt. 

Édition et rédaction : Verbier tourisme
Graphisme : Forme
Copyright photos : Verbier Tourisme, Raphaël Surmont
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Tu es au cœur d’un espace 
naturel préservé et, par 

endroit, d’un district franc 
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You are at the heart of a 
protected natural area and in 
some places, a federal game 

reserve.
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mitten in einem Naturschutzge-

biet und zum Teil in einem 
eidgenössischen Jagdbannge-

biet unterwegs. 
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Zone sinistrée – Accès interdit
Disaster zone – access forbidden

Katastrophengebiet – Zutritt verboten
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ENJOY & RESTE SAFE !
En montagne, les risques sont inhérents au milieu naturel. Les recom-
mandations d’itinéraires ainsi que les informations fournies par les 
auteurs de cette carte n’engagent aucunement leur responsabilité. 
There are inherent natural risks in 
the mountains. The suggested itin-
eraries and information provided by 
the authors of this brochure do not 
in any way imply their legal liability. 

In der natürlichen Gebirgsumge-
bung muss mit Gefahren gerech-
net werden. Die Autoren dieser 
Broschüre übernehmen keine Haf-
tung für die Routenempfehlungen 
und ihre Informationen.  
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    20  LA CHAPELLE DES VERNAYS
Le Châble – Le Cotterg – Fontenelle – Chapelle des Vernays – 
Montagnier – Le Châble

 􀅈  6,6 km 􀐫	 2h00 ⊕ 330 m ⊖ 330 m   

    22  BISSE DES RAVINES
Bruson – Cambolé – La tuyayle – Cambolé – Bruson

 􀅈  4,9 km 􀐫	 1h25 ⊕ 200 m ⊖ 200 m   

0

alt.

1500

1000

2 4 6 8 10 12 km

Le Château

    21  LE CHÂTEAU PAR CRIES
Le Châble – Le Cotterg – Cries – Le Château – 
Le Reposoir – Le Cotterg – Le Châble

 􀅈  13,7 km 􀐫	 5h25 ⊕ 1015 m ⊖ 1015 m   

alt.
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    23  CROIX DU SIX BLANC – LARZAY
La Côt – Moay – Moneyeu – Croix du Six Blanc – 
Pasay – Larzay – Moay – La Côt

 􀅈  9,7 km 􀐫	 3h45 ⊕ 735 m ⊖ 735 m   

alt.
2400
2200
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1800
1600

km2 4 6 8 10 120

    24  LA PASAY – MOAY PAR COL DE MILLE
La Pasay – Col de Chargerat – Cabane de Mille – 
La Payanne – Moneyeu – Moay

 􀅈  13,7 km 􀐫	 4h30 ⊕ 620 m ⊖ 1130 m   
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alt.
2100
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 25  GOLI DE SERVAY
Brunet – Goli de Servay – Brunet

 􀄭 5,5 km 􀐫	 2h00 ⊕ 360 m ⊖ 360 m   

alt.

10 km
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2000

2400

2600

2 4 6 80

Col des Avouillons

    28  TOUR DU BECCA DE SERY
Cabane Brunet – Col des Avouillons – Passerelle de Corbassière – 
Passerelle de Sery – Cabane Brunet

 􀅈  10,4 km 􀐫	 4h15 ⊕ 830 m ⊖ 830 m   

1 2 3 4 5

alt.

6 km

2300

2200

2100

0

      27  TOUR DE SERY
Suivre Tour de Sery (Cabane Brunet – Pindin – Cabane Brunet)

 􀅈  5,8 km 􀐫	 2h00 ⊕ 395 m ⊖ 395 m   

alt.
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2 4 6 8 10 120
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    26  CABANE DE MILLE – GOLI DE SERVAY
Brunet – Goli de Servay – Cabane de Mille – Goli de Servay – Brunet

 􀄭 13,6 km 􀐫	 4h50 ⊕ 900 m ⊖ 900 m   
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    32  TOUR DES ÉCURIES DU CRÊT
 ET DU VASEVAY

Bonatchiesse – Écuries du Crêt – Écuries du Vasevay – Bonatchiesse

 􀅈  8,4 km 􀐫	 4h00 ⊕ 800 m ⊖ 800 m   

    33  SENTIER DU BARRAGE
Mauvoisin – Chapelle – Galerie – Mauvoisin

 􀅈  1,7 km 􀐫	 0h40 ⊕ 120 m ⊖ 120 m   

2 5 7 10 13 15
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2000

2500

3000
alt.

km   0
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    31  TOUR DU BECCA DE CORBASSIÈRE
Fionnay – Cabane FXB Panossière – Col des Otanes – 
Bonatchiesse – Fionnay

 􀅈  16,6 km 􀐫	 7h30 ⊕ 1530 m ⊖ 1530 m   

alt.
2800

2600

2400

2200

km2 4 6 8 100

29B  BOUCLE DU PETIT COMBIN
Cabane Brunet – Pindin – Grand Charmotane – Goli d’Aget – 
Pindin – Cabane Brunet

 􀅈  12 km 􀐫	 4h50 ⊕ 975 m ⊖ 975 m   

2200

2400

2600

2800
alt.

km2 4 6 8 100

29A  BOUCLE DU ROGNEUX
Cabane Brunet – Pindin – Goli des Otanes – Goli du Rogneux – 
Goli d’Aget – Pindin – Cabane Brunet

 􀅈  11,2 km 􀐫	 4h20 ⊕ 870 m ⊖ 870 m   

alt.

2200

2000

1800

1600

km2 4 60

 30  LAC DE LOUVIE
Fionnay – Cabane de Louvie – Fionnay

 􀄭 7,7 km 􀐫	 4h00 ⊕ 830 m ⊖ 830 m   
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    19  LA CREVASSE
Levron – Col du Tronc – La Crevasse – Coillat – Col du Tronc – Levron

 􀅈  8,8 km 􀐫	 3h30 ⊕ 720 m ⊖ 720 m   

    18  LEVRON PAR LES 2 COLS
Levron – Col du Tronc – Col du Lein – Levron

 􀅈  6 km 􀐫	 2h10 ⊕ 390 m ⊖ 390 m   
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    35  TOUR DU LAC DE MAUVOISIN
Mauvoisin – Pierre à Vire – La Tsessette – Cabane de Chanrion – 
Col de Tsofeiret – Écuries du Giétro – Barrage de Mauvoisin – Mauvoisin

 􀅈  25,4 km 􀐫	 9h30 ⊕ 1800 m ⊖ 1800 m   

    36  LAC DE CRÊTE SÈCHE
Cabane de Chanrion – Prise d’eau d’Otemma – Lac de Crête Sèche – 
Prise d’eau d’Otemma – Cabane de Chanrion

 􀄭 6,7 km 􀐫	 2h00 ⊕ 305 m ⊖ 305 m   
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    34  PIERRE À VIRE
Mauvoisin – Pierre à Vire – Écuries de la Lia – 
Barrage de Mauvoisin – Mauvoisin

 􀅈  7,1 km 􀐫	 2h45 ⊕ 540 m ⊖ 540 m   

	 CAFÉS ET RESTAURANTS 
	 CAFÉS AND RESTAURANTS 
	 CAFÉS UND RESTAURANTS

VERBIER 

 1 	 Le Carrefour, Carrefour, +41 27 771 55 55, lecarrefour.ch

  2 	 Le Dahu, La Chaux, +41 27 778 20 00, ledahu.ch

  3 	 Chez Dany, Clambin, +41 27 771 25 24, chezdany.ch

  4 	 La Croix-de-Cœur, La Croix-de-Cœur, +41 27 775 25 36, croix-de-coeur.ch

  5 	 La Marlénaz, La Marlénaz, +41 27 771 54 41, marlenaz.com

  6 	 Le Sonalon, Le Sonalon, +41 27 565 35 30, lesonalon.ch

  7 	 Le Mayentzet, Plan du loup, +41 27 775 25 49, verbier4vallees.ch

  8 	 La Marmotte, Les Planards, +41 27 771 68 34, lamarmotte-verbier.com 

  9 	 Ice Cube, Les Ruinettes, +41 27 771 42 44, kvhotels.com

 10 	 La Ferme du soleil, Médières, +41 22 565 40 70, lafermedusoleil.ch

LA TZOUMAZ 

 11 	 La maison de la Forêt, La Tzoumaz, +41 27 306 60 46, latzoumaz.ch

 12 	 Chez Simon, Les Établons, +41 27 306 80 55, latzoumaz.ch

VOLLÈGES 

 13 	 Buvette d’alpage du Lein, Col du Lein,  
+41 79 663 56 65, myfarm.ch/fr/wAwrVc

 14 	 Buvette d’alpage du Tronc, Col du Tronc,  
+41 79 381 57 18, alpage-du-tronc.ch

 15 	 Buvette d’alpage du Col des Planches, Col des Planches,  
+41 79 740 96 36, alpage-col-des-planches.ch

 16 	 Café du Village du Levron, Levron, +41 27 565 48 88, verbier.ch

 17 	 La Crevasse, Vens, +41 27 565 15 13, verbier.ch

 18 	 Le Reper, Étiez, +41 27 785 10 40, fromagerie-etiez.ch

VAL DE BAGNES 

 19  	 Carrefour du Village, Bruson, +41 27 565 50 50, palpvillage.ch

  20 	 Raclett’house, Bruson, +41 27 776 14 70, eddy-baillifard.com

  21 	 Restaurant de La Côt, Bruson, +41 27 565 29 90, verbier.ch

  22 	 Moay, Bruson, +41 27 776 19 46, verbier.ch

  23 	 Restaurant de La Pasay, Bruson, +41 27 775 26 10, lapasay.ch

  24 	 Pizzeria de la Place, Le Châble, +41 27 776 12 06, verbier.ch

  25 	 Kanpâna, Le Châble, +41 27 565 56 36, verbier.ch

  26 	 Le Koti, Le Châble, +41 27 565 05 45, lekoti.ch

  27 	 La Bagnardine, Le Châble, +41 77 233 09 05, verbier.ch

  28 	 Le Giétroz, Le Châble, +41 27 776 11 84, hotel-gietroz.ch

  29 	 L’Escale By l’Authentique, Le Châble, +41 27 776 27 07, hotel-lescale.ch

  30 	 L’Alternatif, Le Châble, +41 79 513 13 43, alternatif-cafe-concert-lechable.ch

  31 	 Café Magnin & Cie, Cotterg, +41 27 776 29 98, verbier.ch

  32 	 La Petite Auberge, Versegères, +41 27 776 14 61, petiteauberge.ch

  33 	 Café du Mont Fort, Sarreyer, +41 27 778 10 81, verbier.ch

  34 	 La Vallée, Lourtier, +41 27 565 19 48, restaurantlavallee.ch

  35 	 Le Mazot, Fionnay, +41 27 778 11 47, lemazot-fionnay.com

  36 	 Buvette de Pindin, Lourtier, +41 79 557 48 57, verbier.ch

 37 	 La Promenade, Bonatchiesse, +41 27 778 12 40, bonatchiesse.ch

  38 	 Hôtel de Mauvoisin, Mauvoisin, +41 27 776 10 22, hoteldemauvoisin.com

	 CABANES DE MONTAGNE 
	 MOUNTAIN HUTS 
	 BERGHÜTTEN

VERBIER 

Cabane Mont Fort, +41 79 197 47 53, booking@cabanemontfort.com,  
cabanemontfort.com

VAL DE BAGNES 

Cabane Brunet, +41 27 778 18 10, info@cabanebrunet.ch, cabanebrunet.ch

Cabane de Louvie,  +41 27 778 17 40, claudia@louvie.ch, louvie.ch

Cabane de Chanrion, +41 27 778 12 09, cabane@chanrion.ch, chanrion.ch

Cabane FXB Panossière, +41 27 771 33 22, info@panossiere.ch, panossiere.ch

Cabane de Mille, +41 27 783 11 82, info@cabanedemille.ch, cabanedemille.ch

HORAIRES DES REMONTÉES MÉCANIQUES
CABLE CAR OPENING HOURS
ÖFFNUNGSZEITEN DER BERGBAHNEN

HORAIRES DES BUS
BUS TIMETABLE
BUSFAHRZEITEN

ESPACE NATUREL PRÉSERVÉ DU HAUT VAL DE BAGNES 
PROTECTED NATURAL AREA OF HAUT VAL DE BAGNES 
NATURSCHUTZGEBIET HAUT VAL DE BAGNES

Comme un trésor caché grandeur nature, le Haut Val de Bagnes est 
protégé à l’Inventaire fédéral du paysage. Une nature exceptionnelle-
ment riche et typique des zones subalpines et alpines invite le randon-
neur au respect et à l’humilité. Bouquetin, chamois, gypaète mais aussi 
grenouille rousse ou papillon peuplent ces lieux reculés et sauvages.
A hidden treasure on a large scale, 
Upper Val de Bagnes is protected 
under the Federal Inventory of 
Landscapes and Natural Monu-
ments. With its exceptionally rich 
landscape featuring the typical 
characteristics of subalpine and 
alpine zones, the setting ensures 
hikers remain respectful and hum-
ble. These remote, wild locations 
are populated by ibex, chamois and 
vultures, as well as butterflies and 
the common frog.

Das Haut Val de Bagnes ist ein 
verborgener Schatz in natürli-
cher Grösse und als Teil des Bun-
desinventars der Landschaften 
geschützt. Die typische, unglaublich 
vielfältige Natur der subalpinen und 
alpinen Zonen lädt zum Wandern mit 
gebührendem Respekt ein und lehrt 
Bescheidenheit. Die abgeschiede-
nen und unberührten Landschaften 
bieten Steinböcken, Gämsen und 
Bartgeiern, aber auch Grasfröschen 
und Schmetterlingen eine Heimat.

CHIENS DE PROTECTION
HERDING DOGS
HERDENSCHUTZHUNDE
Sais-tu que des chiens de protection des troupeaux sont présents sur 
certains alpages et parcs à animaux, en altitude mais aussi aux alen-
tours des villages et mayens ?
Did you know that there are herding dogs in some mountain pastures and 
wildlife parks, both at high altitudes and around the villages and pastures?
Wusstest du, dass auf einigen Alpweiden und in verschiedenen Tierparks, 
sowohl in den Höhenlagen als auch in der Umgebung der Dörfer und Mai-
ensässen Herdenschutzhunde eingesetzt werden?

DURÉE DES TRONÇONS
SECTIONS LENGTH
DAUER DER STRECKENABSCHNITTE
Cabane Brunet – Cabane FXB Panossière
􀄫 3h00	 ← 2h20	 ⊕ 760m	 ⊖ 230m
Cabane Brunet – Cabane FXB Panossière par le col
􀄫 3h40	 ← 3h00 	 ⊕ 960m	 ⊖ 420m
Cabane de Louvie – Cabane Prafleuri
􀄫 5h15	 ← 4h50	 ⊕ 1200m	 ⊖ 810m
Cabane de Mille – Cabane Brunet
􀄫 2h35	 ← 3h00	 ⊕ 320m	 ⊖ 700m
Cabane FXB Panossière – Mauvoisin
􀄫 2h50	 ← 3h50	 ⊕ 290m	 ⊖ 1090m
Cabane Mont Fort – Cabane de Louvie
􀄫 3h10	 ← 3h30	 ⊕ 500m	 ⊖ 720m
Fionnay – Cabane de Louvie
􀄫 2h15	 ← 1h25	 ⊕ 800m	 ⊖ 10m
Fionnay – Cabane FXB Panossière
􀄫 3h40	 ← 2h25	 ⊕ 1200m	 ⊖ 55m
La Pasay – Cabane de Mille
􀄫 1h55	 ← 1h35	 ⊕ 150m	 ⊖ 470m
Les Ruinettes – Cabane Mont Fort 
􀄫 1h20	 ← 1h00	 ⊕ 270m	 ⊖ 15m
Mauvoisin – Cabane de Chanrion 
􀄫 3h45	 ← 3h00	 ⊕ 820m	 ⊖ 190m

DO YOU KNOW THE COMBINS 
EXPERIENCE ?
Un trek alpin de 9 à 11 jours entre la Suisse et l’Italie ! Une aventure 
alpine inoubliable qui te plongera au cœur de l’une des chaînes de 
montagne les plus emblématiques des Alpes ! Il est vivement conseillé 
d’être accompagné d’un guide de montagne.
A 9- to 11-day alpine trek between 
Switzerland and Italy! An unfor-
gettable alpine adventure that will 
immerse you into the heart of one 
of the most emblematic mountain 
ranges in the Alps! It is highly advis-
able for you to be accompanied by 
a mountain guide.

Eine 9- bis 11-tägige Alpen-Trek-
kingtour zwischen der Schweiz und 
Italien! Ein unvergessliches alpi-
nes Abenteuer im Herzen einer der 
emblematischsten Bergketten der 
Alpen! Bei dieser Aktivität wird die 
Begleitung durch einen Bergführer 
nachdrücklich empfohlen.

PIERRE AVOI    1

PASSERELLE DE 
CORBASSIÈRE    3

FAIS TA PLUS BELLE PHOTO.
TAKE YOUR BEST PHOTO.
MACH’ HIER DEIN SCHÖNSTES FOTO!

RESPIRE, C’EST GRANDIOSE.
BREATHE, IT’S MAGNIFICENT.
TIEF EINATMEN UND DIE 
GRANDIOSE LANDSCHAFT 
GENIESSEN! 

LA CROIX DE CŒUR    5 	  
LA CHAUX    6

COL DU LEIN    2

CAPTURE. ENJOY. PARTAGE.
CAPTURE. ENJOY. SHARE.
CAPTURE. ENJOY. TEILEN.

PICNIC SPOT ENTRE LES MÉLÈZES.
PICNIC SPOT AMONGST 
THE LARCH TREES.
PICKNICK-SPOT UNTER LÄRCHEN.

LAC DE LOUVIE    4

OK ÇA VALAIT LA MONTÉE !
OK, IT WAS WORTH THE CLIMB!
OK, DER AUFSTIEG WAR ES WERT!

Carte interactive
Interactive map
Interaktive Karte

Comportement à adopter
Find out what behaviour to adopt
Informiere dich über die Verhaltensregeln

Prépare ton itinéraire. 

Informe-toi correctement 

sur les conditions 

météorologiques, le risque 

d’orage, le parcours  

et sa difficulté.

Find out all you can about the 

weather conditions, the risk of 

thunderstorms, the route and 

its level of difficulty.

Informiere dich vor jeder Tour 

genau über die Wetterbe-

dingungen, die Gewitterge-

fahr, die Strecke und ihren 

Schwierigkeitsgrad.

Adapte ton rythme et le parcours. Choisis un itinéraire adapté aux capacités techniques et physiques de ton groupe. Et si le doute s’installe, fais demi-tour. Les durées des parcours sont indicatives.Adjust your pace and route.Choose a route that suits your group’s technical and physical abilities. If in doubt, turn back. The route times  are approximate.
Passe deinen Rhythmus und die Strecke an. Suche eine Route aus, die der techni-schen und körperlichen Leis-tungsfähigkeit deiner Gruppe entspricht. Mache im Zwei-felsfall wieder kehrt. Die angegebenen Streckenzeiten sind Richtwerte.

Equipe-toi correctement. 
Chaussures, vêtements, 
protection solaire sont de 
mise. Emporte toujours 
eau, téléphone chargé et 
une trousse de premiers 
secours.
Make sure you’re properly 
kitted out. Footwear, clothing 
and sun protection are 
essential. Always carry water, 
a fully charged phone and  
a first-aid kit.
Rüste dich korrekt aus. 
Schuhe, Kleidung und Son-
nenschutz sind geboten. 
Nimm immer Wasser, ein 
geladenes Handy und ein 
Erste-Hilfe-Set mit. 

Sentiers partagés :
Sauf spécifié, tous les 
chemins sont partagés.  
Le respect mutuel est  
de mise, les randonneurs  
sont prioritaires.
Shared paths: 
Unless otherwise specified, 
all paths are shared. Mutual 
respect is essential; hikers 
have priority.
Gemeinsame Wege:  
Sofern nicht anders 
angegeben, sind alle Wege 
für eine gemeinsame Nutzung 
vorgesehen. Hier steht der 
gegenseitige Respekt im 
Vordergrund, Wandernde 
geniessen Vortritt.

Respecter les alpages
	– Ne pas s’approcher  

des troupeaux
	– Respecter les clôtures  

en place
	– Ramasse les déjections  

de ton chien
	– Ne foule pas une prairie 

d’herbes hautes
	– Les tenanciers des alpages 

peuvent t’aider

Respect the mountain pastures
	– Do not approach the herds  
	– Observe the fences in place  
	– Pick up dog waste
	– Do not walk in tall grass 

meadows
	– Mountain pasture tenant  

farmers can provide  
you with information

Rücksichtsvolles Verhalten  

auf Alpweiden
	– Abstand zu den Herden halten

	– Weidezäune respektieren
	– Hundekot einsammeln
	– Wiesen mit hohen Gräsern  

nicht betreten
	– Weitere Informationen erhalten 

Sie bei den Alppächtern 

Respecte la nature.Reste sur les chemins balisés. Tiens ton chien en laisse.
Respect nature. Stay on marked trails. Keep your dog on a lead.

Respektiere die Natur. Bleib auf den markier-ten Wegen. Führe deinen Hund bitte an der Leine.

ECHOSOS
EchoSOS est une application gratuite 
pour smartphone à utiliser en cas 
d’urgence.
The EchoSOS app is a free smartphone 
app for use in emergencies.
Die EchoSOS App ist eine kostenlose 
Smartphone-App zur Verwendung in 
Notfällen.

Découvre les histoires qui se cachent derrière les lieux-dits du Val de 
Bagnes. L’application gratuite Topofinder propose des randonnées 
augmentées autour des toponymes de la vallée. 
Read the stories behind the lieux-
dits of Val de Bagnes. The free 
Topofinder app offers augmented 
hikes exploring the toponyms of Val 
de Bagnes. 

Entdecke die Geschichten hinter 
den Flurnamen des Val de Bagnes. 
Die kostenlose App Topofinder 
bietet Wanderungen mit erweiter-
ter Realität rund um die Toponyme 
des Tals.

Du 1er juin au 31 octobre, réserve 
une nuit ou plus, et bénéficie d'une 
multitude d'activités offertes ou à 
tarif réduit grâce au VIP Pass.
Book a stay of one night or more 
between 1 June and 31 October, 
and enjoy a wide range of free or 
discounted activities with the VIP Pass.
Vom 1. Juni bis 31. Oktober brauchst 
du nur eine oder mehrere Übernach-
tungen zu buchen, um dank des VIP 
Passes kostenlos oder zu reduzierten 
Preisen von einer ganzen Reihe von 
Aktivitäten zu profitieren.
verbier.ch/vip-pass

https://www.verbier.ch/hiver/inside/pratique/hebergement/
https://www.verbier.ch/hiver/inside/pratique/hebergement/

